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Amendment 005 
DOC M7594-196874/A - Éponges à basse vélocité moins que létales 40x46 mm BIP 

Questions et réponses:  
 

Question 1) Section 1.2 Résumé Pouvez-vous expliquer la raison pour laquelle la GRC 
n'acceptera que les soumissions pour des munitions fabriquées au Canada ou aux États-Unis ?  
Cela semble être une façon très claire d'être en faveur de certaines munitions, alors qu'il existe 
de nombreuses bonnes munitions fabriquées en Europe qui sont conformes aux exigences de 
la GRC.  La GRC ne semble pas avoir de problèmes à utiliser d'autres équipements fabriqués à 
l'extérieur du Canada ou des États-Unis, alors pourquoi est-ce différent ? 

Réponse 1) En vertu des accords commerciaux, le Canada a le droit d'invoquer une exception 
de sécurité nationale, ce qui lève les obligations de ces accords commerciaux. La GRC a 
demandé et obtenu l'autorisation d'exercer ce droit.  La GRC n'acceptera que les offres des 
entreprises qui fabriquent les munitions au Canada ou aux États-Unis pour des raisons liées à 
une source d'approvisionnement sûre et à une proximité géographique.  Ceci est également 
soutenu par notre besoin de protéger les intérêts de la sécurité nationale du Canada et du 
peuple canadien. 

 

Question 2) Section MT2 Pouvez-vous expliquer exactement quel type d'accréditation la GRC 
recherche ?  Quel type d'"accréditation" le laboratoire tiers doit-il avoir pour que ses résultats 
soient admissibles ?  Un numéro de nomenclature nationale suffirait-il ? La GRC a-t-elle une 
spécification pour ces tests ? 

Réponse 2, partie 1 : En ce qui concerne l'accréditation, la GRC cherche à obtenir l'assurance 
que l'entreprise qui effectue l'évaluation par un tiers est spécialisée dans ce travail, qu'elle est 
reconnue comme compétente et crédible et qu'elle est en mesure de produire des résultats 
d'essai précis, exacts, reproductibles et impartiaux.  Si l'utilisation des produits entraîne des 
blessures graves ou un décès et que le produit est mentionné dans une procédure judiciaire, on 
s'attend à ce que l'entreprise soit en mesure de démontrer et de présenter les résultats des 
tests dans ce forum.    

Réponse, partie 2: Un numéro de NNO ne suffit pas en soi, les essais ou les évaluations qu'un 
produit a subis pour obtenir le NNO peuvent être, par exemple, des renseignements sur les 
installations d'essai du gouvernement fédéral ou de l'armée, les essais du laboratoire 
indépendant H.P. White Laboratory Inc./Intertek, etc. 

 

Réponse partie 3 : La GRC n'a pas fourni d'essais spécifiques. Dans de nombreux cas, un 
produit tel que celui-ci peut faire l'objet de diverses évaluations multidisciplinaires ou utiliser 
plus d'une méthode d'évaluation spécifique.  
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Question 3) MT3 Quels sont les résultats ou les données sur les traumatismes contondants 
chez l'humain que le PCGR recherche ?  Pourriez-vous être un peu plus précis pour cette 
section, s'il vous plaît ? 

Réponse 3) La GRC recherche des données spécifiques qui démontrent une diligence 
raisonnable en ce qui concerne l'allégation de rendement du fabricant relativement à l'utilisation 
du produit sur des humains. Pour cette raison, les données doivent être appuyées par la 
science médicale en ce qui a trait aux traumatismes contondants tels que, mais sans s'y limiter, 
les abrasions, les contusions, les ruptures, les lacérations, les fractures osseuses ou les 
blessures artérielles.  Les données doivent inclure, si elles sont disponibles, les mécanismes de 
blessures qui ne sont pas facilement détectables, ni immédiatement connus.   Ces données 
sont utiles pour évaluer le besoin immédiat de soins médicaux en fonction, notamment, de la 
localisation de la blessure par traumatisme contondant. Ces informations peuvent également 
être utiles pour affiner les normes relatives à l'utilisation du produit sur les humains. 

 

Question 4) Les 12 000 cartouches par an doivent-elles être livrées en une seule fois (aux 
divers endroits) ou la GRC veut-elle qu'elles soient réparties en deux ou trois envois au cours 
de l'année ? 

Réponse 4) Plusieurs commandes subséquentes, donc plusieurs envois à divers endroits au 
cours de l'offre à commandes. 

 
  

 

 

 

 


